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COMPATIBILITA’ ELETTROMAGNETICA 

ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY 
RAPPORTO DI PROVA n° 
TEST REPORT  n° 2023/096 Rev 00 del 10-10-23 

Responsabile del laboratorio 
Laboratory manager  

Rossi Ing. Fabrizio 

Timbro e firma 
Stamp and signature  

Tecnico esecutore delle prove 
Technician performing the tests 

Cristiano Seva 

Timbro e firma 
Stamp and signature  
Data di esecuzione delle misure 
Date of execution of the 
measures 

26 SETTEMBRE 2023 

Data di termine delle misure 
End date of the measures 

27 SETTEMBRE 2023 

Data di redazione  
Drafting date 

10 SETTEMBRE 2023 

Azienda 
Company 

RR INTERNATIONAL SRL  

Indirizzo 
Address 

VIA LE LAMIE 9 70015 NOCI (BA) 

Apparecchio in prova 
Device 

Macchina orbitale lavapavimenti 

Marca 
Brand 

RR INTERNATIONAL SRL 

Importatore 
Importer 

***  

Modello 
Model 

MI 46-30B 

Numero di serie 
Serial number 

B19014 

Norma applicata 
Standard applied 

55014-1 & 55014-2 

Modalità di campionamento  
Sampling method  

Il campione viene fornito direttamente dal Cliente nella sua sede ove vengono effettuate le 
misure radioelettriche 

Luogo di esecuzione delle 
misure 
Place of execution of the 
measures 

VIA LE LAMIE 9 70015 NOCI (BA) 
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PREMESSA / PREFACTION 
 

I risultati delle misurazioni riportati in questo RAPPORTO DI PROVA si riferiscono 

alle apparecchiature soggette ai test EMC e sono validi al momento e nelle 

condizioni di misurazione, se non diversamente specificato e indicato nel presente 

documento. 

 

The measurement results reported in this TEST REPORT refer to the equipment 

subjected to EMC tests and are valid at the time and under the measurement 

conditions, unless otherwise specified and indicated in this document. 

 

Le eventuali informazioni ricevute dal Cliente, di cui il laboratorio non è 

responsabile, sono le seguenti: “ Nessuna particolare informazione “  

 

Any information received from the customer, for which the laboratory is not 

responsible, are as follows: " No particular information " 

 

I risultati e l'esecuzione delle prove sono presentati e documentati facendo 

riferimento all'articolo 5.10 della norma EN 17025 "Rapporti di prova" di seguito: 

1. Il titolo (es: "Rapporto di prova" o "Certificato di calibrazione"); 

2. il nome e l'indirizzo del laboratorio e il luogo in cui sono state eseguite le 

prove, se diverso dall'indirizzo del laboratorio; 

3. un'identificazione univoca del verbale di prova (come numero di serie) e 

un'identificazione su ciascuna pagina; 

4. il nome e l'indirizzo del cliente; 

5. identificazione dei metodi utilizzati; 

6. una descrizione, unitamente alla relativa condizione, e l'identificazione 

inequivocabile dell'oggetto da testare o calibrare; 

7. la data di ricezione degli articoli da testare e la (e) data (e) del test di 

calibrazione; 

8. riferimento a piani e procedure di campionamento; 

9. nome (i), funzione (i) e firma (i) o identificazione equivalente della persona 

(e) che autorizza l'emissione del rapporto di prova; 

10. una dichiarazione relativa al fatto che i risultati si riferiscono solo agli 

oggetti testati; 

11. deviazioni, aggiunte o esclusioni relative a metodi di prova e informazioni 

su condizioni di prova specifiche come le condizioni ambientali; 

12. se pertinente, una dichiarazione di conformità / non conformità ai requisiti 

e / o alle specifiche; 

13. ove applicabile, una dichiarazione di incertezza di misura stimata; sono 

richieste informazioni sull'incertezza (*) nel rapporto di prova quando ciò è 

correlato alla validità dei risultati del test, quando le istruzioni del cliente 

lo richiedono o quando l'incertezza influenza il rispetto di un limite specificato; 

(*) se del caso e necessario, opinioni e interpretazioni. 

 

The results and the execution of the tests are presented and documented by 

referring to the article 5.10 of the standard EN 17025 "Test reports" below: 

1. The title (ex: "Test report" or "Calibration certificate"); 

2. the name and address of the laboratory and the place where the tests were 

performed, if different from the laboratory address;  

3. a unique identification of the test report (as a serial number) and an 

identification on each page; 

4. the name and address of the customer; 

5. identification of the methods used; 

6. a description, together with the relative condition, and the unambiguous 

identification of the object to be tested or calibrated; 

7. the date of receipt of the items to be tested, and the date (s) of the 

calibration test; 

8. reference to sampling plans and procedures; 
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9. the name (s), function (s) and signature (s) or equivalent identification of 

the person (s) who authorize the issue of the test report; 

10. a declaration concerning the fact that the results refer only to the tested 

objects; 

11. deviations, additions or exclusions related to test methods and information 

on specific test conditions such as environmental conditions; 

12. when relevant, a declaration of compliance / non-compliance with the 

requirements and / or specifications; 

13. when applicable, a declaration of estimated measurement uncertainty; 

information about the uncertainty is required (*) in the test report when this is 

related to the validity of the test results, when the client's instructions require 

it, or when the uncertainty has influence on compliance with a specified limit; 

(*) when appropriate and necessary, opinions and interpretations. 
 

 

 

NOTA IMPORTANTE 

IMPORTANT WARNINGS 
 

 

La riproduzione, anche parziale, di questo documento è vietata senza 

l'autorizzazione scritta di MANTECK SRL. Questa autorizzazione scritta e originale 

deve accompagnare la singola copia riprodotta. 

 

Reproduction, even partial, of this document is forbidden without the written 

authorization of MANTECK SRL . This written and original authorization must 

accompany the single copy reproduced.  

 

 

PROCEDURA DI MISURA 

MEASUREMENT PROCEDURE 
 

 

 

Test procedure 

Laboratory Manual 

MANTECK EMC & SE 

ISO 9001:2015  

CERT. N° 315240 

Laboratory Manual 

MANTECK EMC & SE 

ISO 17025:2017  

CERT. N° 107874 

 

CALIBRAZIONE DELLA STRUMENTAZIONE 

INSTRUMENT CALIBRATION 
 

Il laboratorio MANTECK opera secondo il regime certificato DIN EN ISO 9001: 2015 

per il "Test di laboratorio elettrici ed elettromagnetici - Consulenza in materia 

di marcatura CE e sicurezza sul lavoro" . 

Tutta l'attrezzatura utilizzata viene regolarmente calibrata e mantenuta. 

I relativi certificati di calibrazione sono conservati presso il laboratorio 

nell'intestazione e sono parte integrante del Manuale di laboratorio. 

Tutte le misurazioni sono state eseguite secondo il Manuale di laboratorio, che è 

stato redatto sulla base della documentazione ACCREDIA. 

I valori di incertezza stimati applicati alle misure di compatibilità 

elettromagnetica derivano dalle caratteristiche tipiche degli strumenti utilizzati 

mediante il loro rilevamento e annotazione e dalla tipica configurazione dei siti 

coinvolti nelle misure. 

Le definizioni e la nomenclatura utilizzate in questo file di test sono derivate 

e applicate secondo la norma UNI CEI EN 17025 e le norme correlate. 
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Di seguito sono riportati tutti i campioni elettronici dotati di calibrazione e 

dettagli di calibrazione ACCREDIA. 

Sulla base di questi parametri radioelettrici, sono calibrati con riferimento 

ACCREDIA e tenuti sotto controllo costante tutti i dispositivi di misurazione 

utilizzati e elencati sopra per eseguire le prove necessarie. 

La strumentazione elencata di seguito viene mantenuta nello stato di calibrazione 

con "riferimento ad ACCREDIA utilizzando i seguenti campioni di frequenza, livello 

di radiofrequenza, tensione CA e CC, corrente CA e CC e resistenza CC che 

costituiscono la prima linea di calibrazione del laboratorio. 

Questi strumenti sono dotati dei seguenti certificati emessi dal laboratorio 

AVIATRONIC S.p.A. - Samarate (VA) / Centro ACCREDIA LAT SIT numero 19 e numero di 

certificato 483 AER-Q-120. 

 

The MANTECK Laboratory operates under the DIN EN ISO 9001: 2015 certified regime 

for the “Electrical and electromagnetic laboratory tests - Consulting in CE marking 

and safety at work “. 

All the equipment used is regularly calibrated and maintained. 

The relevant calibration certificates are held at the laboratory in the header 

and are an integral part of the Laboratory Manual. 

All the measurements have been carried out according to the Laboratory Manual, 

which was drawn up based on the ACCREDIA documentation. 

The estimated uncertainty values applied to the electromagnetic compatibility 

measurements are derived from the typical characteristics of the instruments used 

by means of their detection and annotation and the typical configuration of the 

sites involved in the measurements. 

The definitions and nomenclature used in this test file are derived and applied 

according to UNI CEI EN 17025 and related standards. 

Following are all the electronic samples equipped with ACCREDIA calibration and 

calibration details. 

On the basis of these radioelectric parameters, they are calibrated with ACCREDIA 

reference and kept under constant control all the measuring devices used and 

listed above for carrying out the necessary tests. 

The instrumentation listed below is kept in calibration status with "reference to 

ACCREDIA using the following frequency samples, radio frequency level, AC &  

DC voltage, AC & DC current and DC resistance which constitute the first 

calibration line of the laboratory. 

These instruments are equipped with the following certificates issued by the 

AVIATRONIC S.p.A. Laboratory. - Samarate (VA) / Centro ACCREDIA LAT SIT number 19 

and Certificate number 483 AER-Q-120. 

 

STRUMENTI DI PRIMA LINEA CON 

CERTIFICAZIONE ACCREDIA 

FIRST LINE INSTRUMENTATION  

ACCREDIA CERTIFICATION 
 

• HAMEG HM 8112-3 multimetro numerale R & D, S / N 019811225. Certificato 

ACCREDIA LAT 019 70842 del 02-02-2023  

  

• Campione di frequenza HP Z3805A , S / N 3625°03593. Certificato ACCREDIA 

LAT 019 70901 del 23-01-23  

  

• ROHDE & SCHWARZ NRT + ROHDE & SCHWARZ NRT Z44 , S / N 101826 + 

105294. Certificato ACCREDIA LAT 019 70839 del 23-01-23  
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• ROHDE & SCHWARZ NRT + ROHDE & SCHWARZ NRT Z14 , S / N 101826 + 

100375. Certificato ACCREDIA LAT 019 70838 del 01-02-23  

  

• DELTA OHM HD 2301.0R + HP 473AC R termoigrometro . Certificato ACCREDIA LAT 

19 20000586 del 23 Gennaio 2023  

  

  

• HAMEG HM 8112-3 numeral multimeter R & D, S / N 019811225. Certificate 

ACCREDIA LAT 019 70842 del 02-02-2023  

  

• Frequency standard HP Z3805A , S / N 3625°03593.  Certificate ACCREDIA LAT 

019 70901 del 23-01-23  

  

• ROHDE & SCHWARZ NRT + ROHDE & SCHWARZ NRT Z44 , S / N 101826 + 105294. 

Certificate ACCREDIA LAT 019 70839 del 23-01-23  

  

• ROHDE & SCHWARZ NRT + ROHDE & SCHWARZ NRT Z14 , S / N 101826 + 

100375.  Certificate ACCREDIA LAT 019 70838 del 01-02-23  

  

DELTA OHM HD 2301.0R + HP 473AC R termoigrometer . Certificate ACCREDIA 

LAT 19 20000586 del 23 Gennaio 2023   

 

CONDIZIONI DI MISURA  

MEASUREMENT CONDITIONS 
 

Le misurazioni devono essere effettuate solo dopo aver osservato le seguenti 

indicazioni e aver verificato i relativi parametri: 

• La strumentazione deve essere accesa 60 minuti prima dell'inizio delle 

misurazioni per consentirle di stabilizzarsi termicamente ed elettronicamente. 

• Prima di iniziare le misurazioni, il corretto funzionamento della strumentazione 

deve essere verificato anche utilizzando le relative procedure fornite dai 

costruttori. 

• Contemporaneamente all'avviamento della strumentazione e durante tutto il 

periodo delle prove l'energia che fornisce la strumentazione e l'EUT deve essere 

mantenuta costante e conforme alla norma EN 50160 "Caratteristiche della tensione 

fornita dalla reti pubbliche di distribuzione di elettricità ": 

 

Measurements must be made only after observing the following indications and 

ascertaining the relative parameters: 

• The instrumentation must be switched on 60 minutes before the start of the 

measurements in order to allow it to stabilize itself thermally and electronically. 

• Before starting the measurements, the correct functioning of the instrumentation 

must be checked also using the relative procedures provided by the constructors. 

• Simultaneously with the start up of the instrumentation and during the whole 

period of the tests the energy supplying the instrumentation and the EUT must be 

kept constant and compliant with the EN 50160 standard "Characteristics of the 

voltage supplied by the public networks of electricity distribution ": 
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• Alimentazione / Power Supplies DC         

 

Size Value Tollerance 

DC voltage 0 V @ 230 V +/- 5% 

Frequency Not required Not required 

Current 0 A @ 30 A +/- 5% 

 

• Alimentazione / Power Supplies SINGLEPHASE 

 

Size Value Tollerance 

AC voltage 230 V +/- 10% 

Frequency 50 Hz +/- 5% 

Current Not required Not required 

 

• Alimentazioni / Power Supplies THREEPHASE  

 

Size Value Tollerance 

AC voltage 400 V +/- 10% 

Frequency 50 Hz +/- 5% 

Current Not required Not required 

 

Contemporaneamente all'avvio della strumentazione e durante tutto il periodo di 

prova, le condizioni ambientali che possono influenzare la strumentazione di 

misura e in particolare l'EUT devono essere mantenute nei seguenti parametri: 

 

Simultaneously with the start-up of the instrumentation and throughout the testing 

period the environmental conditions that may influence the measurement 

instrumentation and in particular the EUT must be maintained in the following 

parameters: 

 
Size Value Tipical value 

Temperature + 15 @ +35 ° 23° 

Humidity 30% @ 60% 55° 

 

I test di compatibilità elettromagnetica sopra descritti devono essere effettuati 

garantendo non solo la qualità delle misurazioni ma anche le caratteristiche 

ambientali che caratterizzano le fonti di energia della strumentazione e dell'EUT, 

nonché la tendenza ambientale relativa alle condizioni climatiche. 

La stabilizzazione dei parametri di alimentazione per la strumentazione e per 

l'EUT viene mantenuta attraverso un gruppo di stabilizzazione con controllo dei 

parametri elettromeccanici. 

Questa stabilizzazione viene monitorata sia nei valori di tensione che di 

frequenza, nonché analizzata con il relativo rapporto di stampa che mostra 

l'andamento e gli eventi transitori. 

Le condizioni climatiche indicate nel capitolo precedente sono monitorate 

attraverso un termometro digitale e igrometro con un'alta precisione esterna della 

sonda, mentre la temperatura di lavoro dell'EUT è controllata da un sistema di 

misurazione termometrica a infrarossi. 
 

The electromagnetic compatibility tests described above must be carried out 

ensuring not only the quality of the measurements but also the environmental 

characteristics that characterize the power sources of the instrumentation and 

the EUT, as well as the environmental trend related to the climatic conditions. 

The stabilization of the power supply parameters for the instrumentation and for 

the EUT are maintained through a stabilization group with electromechanical 

parameters control. 

This stabilization is monitored both in the voltage and frequency values as well 

as analyzed with the relative print report showing the trend and any transitory 

events. 
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The climatic conditions indicated in the previous chapter are monitored through a 

digital thermometer and hygrometer with an external high probe precision,while  

the working temperature of the EUT is controlled by an infrared thermometric 

measuring system. 

 

 
 

INCERTEZZA & METODO DI MISURA 

UNCERTAINTY & MEASUREMENT METHOD 
 

Di seguito sono riportati i valori di incertezza tipici della strumentazione in 

uso e il valore relativo applicato nella lettura per una maggiore protezione dei 

limiti delle norme armonizzate previste e da rispettare. 

 

The following are the values of uncertainty typical of the instrumentation in use 

and the relative value applied in the reading to greater protection of the limits 

of the harmonized standards envisaged and to be respected. 

 

Test 
 

 Incertezza applicata  
Applied uncertainty  

Emissioni condotte 
Conducted emissions 

 5,00 dBµV 

Emissioni irradiate 
Radiated emissions 

 6,20 dBµV/m 

Armoniche di rete 
Harmonics 

 3,50 % 

Immunità alla radiofrequenza condotta 
Conducted radiofrequency immunity 

 5,60 dB 

Scariche elettrostatiche 
Electrostatic descharge 

 15,00 % 

BURST  7,00 % 

SURGE  7,00 % 
 

 

I metodi di misurazione sono conformi alla normativa vigente in materia di 

compatibilità elettromagnetica, sicurezza elettrica e manuale per l'esecuzione di 

misurazioni di laboratorio secondo la norma ISO 9001: 2015 e ISO 17025:2017. 

 

The measurement methods are compliant with the current legislation on 

Electromagnetic Compatibility, Electrical Safety and the Manual for the execution 

of Laboratory measurements in accordance with the ISO 9001: 2015 end ISO 17025:2017 

standards . 

 

VERIFICA DELLA STRUMENTAZIONE 

CHECK OF INSTRUMENTS 
  

Tutta la strumentazione impegnata nelle misure radioelettriche effettuate 

esternamente alla sede del Laboratorio MANTECK SRL viene verificata mediante 

l’utilizzo dei campioni primari sopra indicati . Al momento dello svolgimento 

delle misure presso la sede del Cliente viene attivato un sistema di controllo 

della precisione della frequenza e del suo livello tramite un sistema integrato 

GPS HP modello 58503A - S/N 3625A3336 con certificato di calibrazione scadente il 

01/04/2022 .  
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All the instrumentation involved in radioelectric measurements carried out outside 

the MANTECK SRL laboratory is verified by using the primary samples indicated 

above. At the time of carrying out the measurements at the Customer's site, a 

system for checking the accuracy of the frequency and its level is activated by 

means of an integrated HP GPS system model 58503A - S / N 3625A3336 with calibration 

certificate expiring on 01/04/2022. 

  

CLAUSOLE DI SALVAGUARDIA 

SAFEGUARD CLAUSES 
 

Clausola A  -  La parte che ha commissionato le misure prende atto, contestualmente 

al conferimento del prodotto in prova e della documentazione relativa, prende atto 

del tipo di certificazione del laboratorio, della regolarità della certificazione 

ISO e della regolarità dei Certificati di calibrazione relativi alla 

strumentazione radioelettrica in uso ed utilizzata per i test radioelettrici che 

verranno svolti sul prodotto . 

 

Clausola B  -  Il Commissionario è stato reso edotto che le prove sono riferite 

esclusivamente al campione consegnato e sottoposto alle misure , nelle condizioni 

di misura al momento dello svolgimento delle stesse .  

 

Clausola C  -  Il Commissionario è stato reso edotto che le stesse devono essere 

ripetute sulla produzione ordinaria così come prescritto dalla normativa 

Comunitaria e Nazionale : “ Applicazione dei limiti nelle prove di conformità 

degli apparecchi prodotti in serie “ .  

 

Clausola D  -  Il Commissionario è stato reso edotto che le prove di Sicurezza 

Elettrica per  apparecchi   elettrici    ed elettronici connessi alla rete di 

pubblica fornitura devono essere eseguite oltre che sul campione in esame (prove 

di tipo ) anche su tutti i singoli prodotti messi in commercio (prove di serie). 

 

Clausola E  -  Il Commissionario è stato reso edotto che le misure radioelettriche 

, da sole , non costituiscono titolo sufficiente alla marcatura CE del proprio 

prodotto elettrico e/o elettronico e che le stesse dovranno obbligatoriamente 

essere integrate da quanto richiesto dalla normativa Comunitaria e Nazionale oltre 

alle altre eventuali norme interessate alla certificazione del prodotto . 

 

Clausola F  -  Il Commissionario è stato reso edotto che l’apparecchio in prova , 

a causa dei test di immunità previsti dalle normative vigenti , potrebbe subire 

danni irreversibili con avaria completa del funzionamento . 

 

Clausola G  -  Il Commissionario ha dichiarato che la normativa utilizzata per lo 

svolgimento dei test ( norme CEI , EN , IEC , ecc ) è stata da lui selezionata in 

base alla destinazione d’uso del prodotto oltre ad eventuali scelte aziendali. 

 

Clausola H - L’apparecchio sottoposto alle misure radioelettriche e’ un impianto 

fisso o comunque apparecchiatura difficilmente trasportabile e pertanto , in 

ambedue i casi sopra descritti e a discrezione del Cliente , e’ stato richiesto 

che le misure vengano effettuate presso il luogo ove e’ custodito l’impianto o 

l’apparecchio . Il Cliente e’ stato reso edotto che lo svolgimento delle prove 

presso una sede diversa dal Laboratorio MANTECK SRL , corrente in Acqui Terme (AL) 

, determina una soglia di incertezza delle misure effettuate maggiore di quella 

dichiarata se effettuate presso il Laboratorio in conseguenza dell’ambiente 

radioelettrico misurato in loco al momento delle rilevazioni radioelettriche . 

Inoltre alcune delle prove previste non possono essere effettuate in quanto 

contrasterebbero con la legislazione in vigore in materia di emissioni 

radioelettriche . In particolare le emissioni condotte e/o irradiate potrebbero 

determinare livelli del rumore ambientale superiori al livello massimo di norma . 
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In questi casi la determinazione di campi elettromagnetici emessi dall’apparecchio 

in prova verra’ determinato dalla differenza dinamica dei grafici escludendo il 

rumore ambientale .    

 

Clause A - The party who commissioned the measures acknowledges, together with 

the conferment of the product under test and the documentation relative, 

acknowledges the type of certification of the laboratory, of the regularity of 

the ISO certification and of the regularity of the calibration certificates 

relating to the radioelectric instrumentation used in the laboratory and used for 

the radioelectric tests that will be performed on the product. 

 

Clause B - The Commissioner has been informed that the tests refer exclusively to 

the sample delivered and submitted to the measurements, in the measurement 

conditions at the time of the execution of the same. 

 

Clause C - The Commissioner has been informed that the same must be repeated on 

ordinary production as prescribed by the Community and National legislation: 

"Application of limits in the conformity tests of mass-produced appliances". 

 

Clause D - The Commissioner has been informed that electrical safety tests for 

electrical and electronic equipment connected to the public supply network must 

be carried out not only on the sample under examination (type tests), but also on 

all the individual products put on the market (series tests). 

 

Clause E - The Commissioner has been made aware that radioelectric measurements, 

by themselves, do not constitute sufficient title to the CE marking of their 

electrical and / or electronic product and that they must necessarily be 

supplemented by the requirements of the Community and National legislation beyond 

to any other regulations interested in product certification. 

Clause F - The Commissioner has been informed that the apparatus under test, due 

to the immunity tests required by the regulations in force, could suffer 

irreversible damage with complete failure of the operation. 

 

Clause G - The Commissioner stated that the legislation used for conducting the 

tests (CEI, EN, IEC, etc.) was selected by him based on the intended use of the 

product as well as any company choices. 

 
Clause H - The device subjected to radioelectric measurements is a fixed 

installation or in any case equipment that is difficult to transport and therefore, 

in both cases described above and at the Customer's discretion, the measurements 

were requested to be carried out at the place where it is kept. the implant or 

appliance. The Customer has been made aware that the carrying out of the tests at 

a location other than the MANTECK SRL Laboratory, currently in Acqui Terme (AL), 

determines an uncertainty threshold of the measurements carried out greater than 

that declared if carried out at the Laboratory as a consequence of radioelectric 

environment measured on site at the time of radioelectric measurements. 

Furthermore, some of the planned tests cannot be carried out as they would conflict 

with the legislation in force on radioelectric emissions. In particular, the 

conducted and / or radiated emissions could lead to environmental noise levels 

higher than the maximum standard level. In these cases, the determination of 

electromagnetic fields emitted by the device under test will be determined by the 

dynamic difference of the graphs excluding environmental noise. 
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SITO MOBILE MISURE EMC 

Elenco strumenti 

EMISSIONI CONDOTTE 

Categoria Codifica Strumento S/N Scadenza 

CAL 

Spectrum EXT-001 R&S HMS-X 100030150054 30/06/2024 

Limiter EXT-002 R&S HZ 560 === 30/06/2024 

Puntale CISPR EXT-003 PMM S-HC2 0107 30/06/2024 

Cavo ECV-001 BELDEN H155 === 30/06/2024 

EMISSIONI IRRADIATE 

Categoria Codifica Strumento S/N Scadenza 

CAL 

Spectrum EXT-001 R&S HMS-X 100030150054 30/06/2024 

Ant. BUTTERFLY EXT-004 MANTECK SRL 0321-03-03 30/06/2024 

Cavo ECV-001 BELDEN H155 === 30/06/2024 

 

EMISSIONI ARMONICHE 

Categoria Codifica Strumento S/N Scadenza 

CAL 

Oscilloscopio EXT-005 R&S HMO 3522 011978240 30/06/2024 

Sonda di 

corrente 

EXT-006 RIGOL RP1001C 378795 30/06/2024 

 

IMMUNITA’ ESD 

Categoria Codifica Strumento S/N Scadenza 

CAL 

Generatore AT EXT-007 MANCOM AH/07 30/06/2024 

 

IMMUNITA’ BURST 

Categoria Codifica Strumento S/N Scadenza 

CAL 

Generatore AT EXT-008 MANCOM AL/012 30/06/2024 

Accoppiatore EXT-009 MANTECK SRL 0521-04-01 30/06/2024 

 

IMMUNITA’ SURGE 

Categoria Codifica Strumento S/N Scadenza 

CAL 

Generatore AT EXT-008 MANCOM AL/012 30/06/2024 

Accoppiatore EXT-009 MANTECK SRL 0521-04-01 30/06/2024 

 

IMMUNITA’ RF CONDOTTA 

Categoria Codifica Strumento S/N Scadenza 

CAL 

Generatore RF EXT-010 MANTECK SRL 0921-01-01 30/06/2024 

Amplificatore EXT-011 MANTECK SRL 0921-03A-

01 

30/06/2024 

Sonda RF EXT-012 ELECTRO-METRIX PCL_II 1137 30/06/2024 

Attenuatore 6 

dB  

EXT-014 MANTECK SRL 0921-04-01 30/06/2024 

Cavo ECV-001 BELDEN H155 === 30/06/2024 

Cavo  ECV-002 BELDEN H155 === 30/06/2024 

Cavo ECV-003 BELDEN H155 === 30/06/2024 

 

CAMPIONE DI FREQUENZA , LIVELLO RF & TERMOIGROMETRO 

Categoria Codifica Strumento S/N Scadenza 

CAL 

Campione RF EXT-013 HP 58503A 3625A3336 30/06/2024 

Termoigrometro  EXT-015 HTI HT 86 20210400025108 30/06/2024 
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NORME DI RIFERIMENTO 

REFERENCE STANDARDS 

MODELLO 7.2.27 

 

CEI EN 55014-1 (2017) + CEI EN 55014-1/A11 (2021) – MODELLO 7.2.13 + MODELLO 

7.2.20 

Compatibilità elettromagnetica - Requisiti per elettrodomestici, utensili 

elettrici e apparecchiature simili Parte 1: Emissioni 

Electromagnetic compatibility - Requirements for household appliances, electric 

tools and similar equipment Part 1: Emissions 

APPPLIED / NOT APPLIED APPPLIED 

PASS / FAIL LIMITED PASS 

 

CEI EN 55014-2 (2016)( vedasi modelli a seguito indicati )(see models indicated 

below) 

Compatibilità elettromagnetica - Requisiti per elettrodomestici, utensili 

elettrici e apparecchiature simili Parte 1: Immunità 

Electromagnetic compatibility - Requirements for household appliances, electric 

tools and similar devices Part 2: Immunity 

APPPLIED / NOT APPLIED APPPLIED 

PASS / FAIL PASS 

 

NORME DI RIFERIMENTO PER L’ESECUZIONE DEI TEST 

REFERENCE STANDARDS FOR THE EXECUTION OF EMC TESTS 

 

EN 61000-3-2 (2019) 

Compatibilità elettromagnetica (EMC) Parte 3-2: Limiti - Limiti per le emissioni 

di corrente armonica (apparecchiatura con corrente di ingresso <= 16 A per fase) 

Electromagnetic compatibility (EMC) Part 3-2: Limits - Limits for harmonic current 

emissions (equipment with input current <= 16 A per phase) 

APPPLIED / NOT APPLIED NOT APPLIED ( open site ) 

PASS / FAIL 
 

 

EN 61000-3-3 (2014) + EC/2014 & EC/2016 + A1/2020 

Compatibilità elettromagnetica (EMC) Parte 3-3: Limiti - Limitazione delle 

variazioni di tensioni, fluttuazioni di tensione e sfarfallio nei sistemi di 

alimentazione a bassa tensione per apparecchiature con corrente nominale <= 16 A 

per fase e non soggette a collegamento a condizione 

Electromagnetic compatibility (EMC) Part 3-3: Limits - Limitation of variations 

in voltages, voltage fluctuations and flicker in low voltage power supply systems 

for equipment with rated current <= 16 A per phase and not subject to connection 

on condition 

APPPLIED / NOT APPLIED NOT APPLIED ( open site ) 

PASS / FAIL 
 

 

EN 61000-4-2 (2001)  

Compatibilità elettromagnetica (EMC) Parte 4-2: tecniche di prova e misurazione 

- Prove di scarica statica 

Electromagnetic compatibility (EMC) Part 4-2: Testing and measurement techniques 

- Static discharge tests 

APPPLIED / NOT APPLIED APPLIED 

PASS / FAIL PASS 
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EN 61000-4-3 (2007) + A1 (2009) + IS1 (2010) + A2 (2014)  

Compatibilità elettromagnetica (EMC) Parte 4-3: Tecniche di prova e misurazione 

- Prova di immunità contro i campi elettromagnetici a radiofrequenza irradiata 

Electromagnetic compatibility (EMC) Part 4-3: Testing and measurement techniques 

- Immunity test against irradiated radiofrequency electromagnetic fields 

APPPLIED / NOT APPLIED NOT APPLIED ( open site ) 

PASS / FAIL 
 

 

EN 61000-4-4 (2013)  

Compatibilità elettromagnetica (EMC) Parte 4-4: tecniche di prova e misurazione 

- Immunità rapida agli impulsi transitori 

Electromagnetic compatibility (EMC) Part 4-4: Testing and measurement techniques 

- Rapid immunity to transient pulses 

APPPLIED / NOT APPLIED NOT APPLIED 

PASS / FAIL 
 

 

EN 61000-4-5 (2016) + A1 (2018)  

Compatibilità elettromagnetica (EMC) Parte 4-5: tecniche di prova e misurazione 

- Prova di immunità agli impulsi 

Electromagnetic compatibility (EMC) Part 4-5: Testing and measuring techniques - 

Impulse immunity test 

APPPLIED / NOT APPLIED NOT APPLIED 

PASS / FAIL 
 

 

EN 61000-4-6 (2014)  

Compatibilità elettromagnetica (EMC) Parte 4-6: Tecniche di prova e misurazione 

- Immunità ai disturbi condotti indotti da campi a radiofrequenza 

Electromagnetic compatibility (EMC) Part 4-6: Testing and measuring techniques - 

Immunity to conducted disturbances induced by radiofrequency fields 

APPPLIED / NOT APPLIED NOT APPPLIED 

PASS / FAIL 
 

 

EN 61000-4-8 (2013)  

Compatibilità elettromagnetica (EMC) Parte 4-8: tecniche di prova e misurazione 

- Prova di immunità ai campi magnetici alla frequenza di rete 

Electromagnetic compatibility (EMC) Part 4-8: Testing and measurement techniques 

- Test of immunity to magnetic fields at network frequency 

APPPLIED / NOT APPLIED NOT APPLIED  

PASS / FAIL 
 

 

EN 61000-4-11 (2006) + A1 (2018)  

Compatibilità elettromagnetica (EMC) Parte 4-11: Tecniche di prova e misurazione 

- Test di immunità indotta dalla tensione, brevi interruzioni e variazioni di 

tensione 

Electromagnetic compatibility (EMC) Part 4-11: Testing and measurement 

techniques - Tests for voltage-induced immunity, short interruptions and voltage 

variations 

APPPLIED / NOT APPLIED NOT APPLIED 

PASS / FAIL 
 

 

(*) LIMITED PASS = L’apparecchio sottoposto alle misure radioelettriche ha 

dimostrato emissioni condotte e/o irradiate superiori ai livelli di norma per cui 

si consiglia l’utilizzo di tecnologie che eliminino o limitino tali emissioni non 

conformi   

 

(*) LIMITED PASS = The device subjected to radioelectric measurements has 

demonstrated conducted and / or radiated emissions exceeding the standard levels 

for which the use of technologies that eliminate or limit such non-compliant 

emissions is recommended 
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EMISSIONI CONDOTTE (fase di ricarica) 

CONDUCTED EMISSIONS  
 

L'EUT è stato configurato per misurare il suo livello più alto di radiazione 

possibile. Il modello di test viene selezionato sono secondo il manuale di 

istruzioni dell ’ EUT e le indicazioni del Costruttore/Importatore .  

 

The EUT has been configured to measure its highest possible radiation level. The 

test model is selected according to the EUT instruction manual and the instructions 

of the Manufacturer / Importer. 

 

Misurazione delle emissioni condotte in banda 150 KHZ / 30 MHZ 

 

Measurement of conducted emissions in the 150 KHZ / 30 MHZ band 

 

 

CLASSE A  

 

Banda di frequenza / Frequency band : 150 KHZ / 500 KHZ  

Livello massimo di emissione / Maximum emission level : 79 dB/uV ( rilevatore di 

QP ) 

Banda di frequenza / Frequency band :500 KHZ / 5 MHZ  

Livello massimo di emissione / Maximum emission level : 73 dB/uV ( rilevatore di 

QP ) 

Banda di frequenza / Frequency band :5 MHZ / 30 MHZ  

Livello massimo di emissione / Maximum emission level : 73 dB/uV ( rilevatore di 

QP ) 

 

 

CLASSE B X 

 

Banda di frequenza / Frequency band :150 KHZ / 500 KHZ  

Livello massimo di emissione / Maximum emission level : 66/56 dB/uV (*) 

( rilevatore di QP ) 

Banda di frequenza / Frequency band :500 KHZ / 5 MHZ  

Livello massimo di emissione / Maximum emission level : 56 dB/uV ( rilevatore di 

QP ) 

Banda di frequenza / Frequency band : 5 MHZ / 30 MHZ  

Livello massimo di emissione / Maximum emission level : 60 dB/uV ( rilevatore di 

QP ) 

 

(*) Il limite diminuisce in maniera lineare con il logaritmo della frequenza 

 

(*) The limit decreases linearly with the logarithm of the frequency 

 

 

In allegato i grafici relative ai conduttori L & N per alimentazioni monofase e 

L1,L2,L3 & N per alimentazioni trifasi  

 

 

Attached are the graphs relating to the L & N conductors for single-phase supplies 

and L1, L2, L3 & N for three-phase supplies 
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RUMORE AMBIENTALE BANDA 150 KHZ / 30 MHZ 

ENVIRONMENTAL NOISE BAND 150 KHZ / 30 MHZ 

 

 
 

 
CONDUTTORE DI FASE 1 

PHASE 1 

 

 

mailto:info@manteck.it


 
 

 

 

RAPPORTO DI 
PROVA 

TEST REPORT 

 

ISO 9001:2015  -                  
Certificato n° n° 315240 

Mod.7.2.1.1 

Ed. 1    Rev. 

3 
Del 

01/01/2021 

Pag.  15 di 

22 
LABORATORIO PROVE - MARCATURA CE - CONSULENZA TECNICO NORMATIVA                                C.F./P.Iva 02744670189 
Sede legale e operativa: Via B. Corio 5 – 27029 Vigevano                                  e-mail: info@manteck.it 
Laboratorio: Via XX Settembre 34 – 27036 Mortara (PV)                                                                                                           Internet:      www.manteck.it                                               

RAPPORTO DI PROVA / TEST REPORT N°2023/096 15  

 

 
CONDUTTORE NEUTRO 

NEUTRAL 

 

 
 

EMISSIONI IRRADIATE 

RADIATED EMISSIONS  
 

L'EUT è stato configurato per misurare il suo livello più alto di radiazione 

possibile. Il modello di test viene selezionato sono secondo il manuale di 

istruzioni dell ’ EUT e le indicazioni del Costruttore/Importatore .  

 

The EUT has been configured to measure its highest possible radiation level. The 

test model is selected according to the EUT instruction manual and the instructions 

of the Manufacturer / Importer. 

 

 

EMISSIONI IRRADIATE  -  ( 30 MHZ / 1000 MHZ ) 

RADIATED EMISSIONS  -   

 

 

 

Banda di frequenza / Frequency band: 30 MHZ / 230 MHZ  

Livello massimo di emissione / Maximum emission level : 50 dB/uV @ 3 m 

( QP detector ) 

Banda di frequenza / Frequency band: 230 MHZ / 1000 MHZ  

Livello massimo di emissione / Maximum emission level : 57 dB/uV @ 3 m  

( QP detector ) 

 

CARATTERISTICHE DELLE EMISSIONI RADIATE NELLA POLARIZZAZIONE ORIZZONTALE: 

RADIATED EMISSIONS CHARACTERISTICS IN HORIZONTAL POLARIZATION: 
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Function Parameter Reference 

Scanning in height 1,5 mt Da 1 a 4 mt 

Rotation EUT 0° Da 0° a 359° 

Rotation speed 0,2 rev / min 0,2 rev / min 

Resolution 360°/300S  360°/300S 

Rotation step 30° 30° 

Frequency step 40 KHZ 40 KHZ 

T of the single frequency 

step 

20 mS 20 mS 

 

CARATTERISTICHE DELLE EMISSIONI RADIATE NELLA POLARIZZAZIONE VERTICALE : 

RADIATED EMISSIONS CHARACTERISTICS IN VERTICAL POLARIZATION: 

 

Function Parameter Reference 

Scanning in height 1,5 mt Da 1 a 4 mt 

Rotation EUT 0° Da 0° a 359° 

Rotation speed 0,2 rev / min 0,2 rev / min 

Resolution 360°/300S  360°/300S 

Rotation step 30° 30° 

Frequency step 40 KHZ 40 KHZ 

T of the single frequency 

step 

20 mS 20 mS 

 

Di seguito sono riportati i grafici relativi alle emissioni in polarizzazione 

ORIZZONTALE E VERTICALE 

 

Following are the graphs related to the emissions in polarization HORIZONTAL AND 

VERTICAL 
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RUMORE AMBIENTALE BANDA 30 MHz / 200 MHz (H – V) 

ENVIRONMENTAL NOISE BAND 30 MHz / 200 MHz (H – V) 
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RUMORE AMBIENTALE BANDA 200 MHz / 1000 MHz (H – V) 

ENVIRONMENTAL NOISE BAND 200 MHz / 1000 MHz (H – V) 

 

 
 

 

POLARIZZAZIONE ORIZZONTALE 30Mhz / 200 MHz 

HORIZOTAL POLARIZATION 30Mhz / 200 MHz 
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POLARIZZAZIONE VERTICALE 30Mhz / 200 MHz 

VERTICAL POLARIZATION 30Mhz / 200 MHz 

 

 
 

POLARIZZAZIONE ORIZZONTALE 200Mhz / 1000 MHz 

HORIZOTAL POLARIZATION 200Mhz / 1000 MHz 
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POLARIZZAZIONE VERTICALE 200Mhz / 1000 MHz 

VERTICAL POLARIZATION 200Mhz / 1000 MHz 

 

 

SCARICHE ELETTROSTATICHE( EN 61000-4-2 ) 

ESD IMMUNITY ( EN 61000-4-2 ) 
 

Il test relativo alle scariche elettrostatiche ha lo scopo di dimostrare l'immunità 

dell'apparecchiatura a cui viene applicata una corrente statica per contatto con 

un operatore. 

L'apparato in prova è posto su un tavolo di legno alto 80 cm posizionato sul piano 

di riferimento in metallo rettificato. 

Il tavolo è dotato di un piano di aggancio metallico orizzontale di 1,6 mx 80 cm. 

L'apparato in prova e tutti i cavi ad esso collegati sono isolati dal piano di 

accoppiamento metallico mediante un supporto di materiale isolante. 

Il piano di aggancio verticale in metallo che misura 50 cm x 50 cm è posizionato 

parallelamente all'apparecchiatura in prova a una distanza di 10 cm 

dall'apparecchiatura in prova. 

 

The test relating to Electrostatic Discharge is intended to demonstrate the 

immunity of the equipment to which a static current is applied by contact with an 

operator. 

The apparatus under test is placed on a wooden table 80 cm high placed on the 

ground metal reference plane. 

The table is equipped with a horizontal metallic coupling plane measuring 1.6 mx 

80 cm. 

The apparatus under test and any cables connected thereto are insulated from the 

metal coupling plane by means of an insulating material support. 

The metal vertical coupling plane measuring 50 cm x 50 cm is positioned parallel 

to the apparatus under test at a distance of 10 cm from the apparatus under test. 
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CONTACT DISCHARGE (Discharge impedance: 330 Ohm / 150 pF - Applications: 10 - 

Polarity: Positive and negative) 

 

KV A / NA PASS / FAIL 

2 A PASS 

4 A PASS 

6 NA  

8 NA  

 

 

AIR DISCHARGE (Discharge impedance: 330 Ohm / 150 pF - Applications: 10 - 

Polarity: Positive and negative) 

 

KV A / NA PASS / FAIL 

2 A PASS 

4 A PASS 

6 A PASS 

8 A PASS 

16 NA  

 

Punti di applicazione: parti previste a contatto con l’operatore secondo le 

istruzioni del produttore. Dove non ci sono parti metalliche, è stata applicata 

una copertura con una lamina alla quale è stata applicata la scarica di contatto. 

 

Points of application: Parts envisaged in contact with the operator according to 

the Manufacturer’s instructions. Where there are no metal parts, a cover has been 

applied with a metal sheet to which contact discharge has been applied. 

 

Punti di applicazione 

Points of application 

Aria / Contatto 

Air / Contact 

 

KV 

PASS 

FAIL 

Parti metalliche a contatto con l’utente 
Metal parts in contact with the user 

Contatto 

Contact 

2,4 PASS 

Parti metalliche a contatto con l’utente 

Metal parts in contact with the user 

Aria 

Air 

2,4,6,8 PASS 

 

CRITERIA B 
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REFERTO FOTOGRAFICO 
 

PHOTOGRAPHIC REPORT 

 

 
 

 
 

 

 

FINE RAPPORTO DI PROVA 

 
END OF TEST REPORT 
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